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evidenèní èíslo (pro interní potøebu Èeské spoøitelny, a.s.): 0713667139

Smlouva o úv�ru !. 0713667139/LCD

1. obchodní firma: "eská spo#itelna, a.s.
sídlo: Praha 4, Olbrachtova 1929/62, PSÈ 140 00
IÈO: 45244782
zapsaná v obchodním rejstøíku vedeném Mìstským soudem v Praze, sp. zn. B 1171
(dále jen �Banka�)

a

2. název: M�sto Jilemnice
sídlo: Jilemnice, Masarykovo námìstí 82, PSÈ 514 01 
IÈO: 00275808
(dále jen �Klient�)

PREAMBULE

Tato Smlouva o úvìru upravuje podmínky, za nich� je Banka zavázána poskytnout Klientovi Úvìr a Klient je Bance 
zavázán Úvìr splatit a zaplatit úroky a dal�í Ceny.

"LÁNEK I
ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ

1. Vymezení pojmù. Pojmy psané velkými písmeny nebo s velkým poèáteèním písmenem, v jednotném i mno�ném 
èísle, mají pro úèely této Smlouvy o úvìru význam uvedený v tomto ustanovení:

�B��ný ú!et� bì�ný úèet pro úèely úhrady pohledávek z Úvìru è. /0800;

�Ceny� odmìny, poplatky, náhrada nákladù Banky a dal�í platby, k jejich� úhradì je Klient povinen podle této 
Smlouvy o úvìru a Ceníku;

�Ceník� ceník slu�eb a úrokových sazeb Èeské spoøitelny, a.s., pro bankovní obchody, pøíslu�ný pro klientskou 
skupinu, do ní� je Klient podle zásad Banky zaøazen, platný ke dni poskytnutí placené slu�by. Banka platné znìní 
Ceníku zveøejòuje ve svých obchodních místech a/nebo na svých internetových stránkách;

�"erpání� ka�dý jednotlivý pøípad èerpání prostøedkù Klientem podle této Smlouvy o úvìru;

�Dotace� dotace poskytované na realizaci Projektu, jednotlivì èi spoleènì, podle kontextu; 

�Inkasní ú�et� Bì�ný úèet / bì�ný úèet Klienta è. /0800/0800;

�Projekt� projekty (investièní akce) Klienta v rozsahu  odsouhlaseném Bankou realizované v letech 2024 a 2025, 
jednotlivì èi spoleènì, podle kontextu, s výjimkou poskytnutí Pøíplatku;

�P!íplatek� pøíplatek poskytnutý Klientem ve smyslu § 162 a násl. zákona è. 90/2012 Sb., o obchodních 
korporacích, v platném znìní, do kapitálu Spoleènosti (nad rámec základního kapitálu Spoleènosti) nebo obdobná 
forma podpory;

�Registr smluv� informaèní systém veøejné správy, v nìm� se uveøejòují smlouvy v souladu se zákonem 
è. 340/2015 Sb., který upravuje zvlá�tní podmínky úèinnosti nìkterých smluv, uveøejòování tìchto smluv a registr 
smluv, v platném znìní;

�Smlouva o úv"ru� tato smlouva o úvìru vèetnì v�ech souèástí, pøíloh a dodatkù;

�Spole�nost� Sportovní centrum Jilemnice, s.r.o., sídlo: Jungmannova 146, 514 01 Jilemnice, IÈO: 05769370, 
zapsaná v obchodním rejstøíku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, sp. zn. C 38763;

�Úv"r� závazek Banky poskytnout Klientovi za sjednaných podmínek penì�ní prostøedky nebo, podle kontextu, 
penì�ní prostøedky, které mají být poskytnuty, nebo ji� poskytnuté a èerpané;

�Úv"rová �ástka� touto Smlouvou o úvìru stanovená vý�e Úvìru;

�VOP� Bankou vydané �V�eobecné obchodní podmínky Èeské spoøitelny, a.s. Firemní a korporátní klientela�;

�Závazek� ve�keré pohledávky a dluhy mezi Klientem a Bankou v rámci poskytnutí Úvìru stanovené zákonem 
a jinými akty normativní povahy, touto Smlouvou o úvìru, VOP, Ceníkem, právními akty upravujícími vztahy ze 
zaji�tìní, pokud je poskytováno, a dal�ími akty smluvní povahy.

2. Úvìrová èástka. Úvìrová èástka se sjednává ve vý�i 40.000.000,00 Kè (slovy: ètyøicet milionù korun èeských).
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3. Úèel Úvìru. Klient se zavazuje pou�ít Úvìr výluènì pro úèel: 

a) financování Projektu; 

b) financování závazku Klienta poskytnout Pøíplatek. 

Na �ádost Klienta Banka rovnì� umo�ní Klientovi v rozsahu pøedem odsouhlaseném Bankou èerpat Úvìrovou 
èástku za úèelem refinancování nákladù prokazatelnì vynalo�ených Klientem v souladu s úèelem Úvìru, pokud 
tím nedojde ke sní�ení vý�e vlastních zdrojù Klienta urèených k financování úèelu Úvìru. 

4. Úvìrový úèet. Úvìrovým úètem se rozumí úèet Banky pro úèely evidence Úvìrové èástky, Èerpání a splácení 
Úvìru, jako� i pøíslu�enství a dal�ích pohledávek z Úvìru, vèetnì pohledávek v prodlení (Úvìrový úèet). Èíslo 
Úvìrového úètu je 0713667139/0800. Banka je oprávnìna zmìnit èíselné oznaèení Úvìrového úètu. Takovou 
zmìnu Klientovi v�dy oznámí. 

�LÁNEK II 
�ERPÁNÍ ÚV!RU 

1. Období èerpání, oprávnìní èerpat. Období, po které je Klient oprávnìn èerpat Úvìrovou èástku (Období èerpání), 
zaèíná v den uzavøení této Smlouvy o úvìru a trvá do dne 31. 12. 2025 (vèetnì). Klient je oprávnìn èerpat 
Úvìrovou èástku nebo její èást nejdøíve v den splnìní odkládacích podmínek pro Èerpání stanovených v této 
Smlouvì o úvìru. Banka je oprávnìna ze záva�ných dùvodù datum Èerpání zmìnit a stanovit náhradní termín 
Èerpání. 

2. Zpùsob Èerpání. Èerpání Úvìru se uskuteèní jednorázovì nebo postupnì pøevodem penì�ních prostøedkù pøímo 
na pøíslu�ný bankovní úèet k úhradì dluhu v souladu s úèelem Úvìru nebo na Bì�ný úèet. Na �ádost Klienta 
umo�ní Banka èerpat Úvìrovou èástku rovnì� na zvlá�tní úèet, zejména vy�adují-li to podmínky stanovené 
právními pøedpisy nebo podmínky dotace. V takovém pøípadì je Klient povinen dolo�it Bance úèelovost Èerpání a 
následnì, bez zbyteèného odkladu, pøevést pøíslu�né penì�ní prostøedky na úèty tøetích osob. 

Pro vylouèení pochybností se stanoví, �e Klient nepøedkládá Bance �ádost o Èerpání. 

3. Podmínky prvního Èerpání. Pøed prvním Èerpáním je Klient povinen splnit následující podmínky a/nebo pøedlo�it 
Bance následující dokumenty, s obsahem a ve formì akceptovanými Bankou, pøípadnì zajistit, aby je Banka 
mìla k dispozici: 

a) usnesení zastupitelstva Klienta obsahující schválení této Smlouvy o úvìru v souladu s dolo�kou platnosti 
právního úkonu (jednání) uvedenou v této Smlouvì o úvìru. 

Pøed ka�dým prvním Èerpáním za úèelem financování ka�dého jednotlivého Projektu je Klient dále povinen splnit 
ve vztahu k pøíslu�nému Projektu následující podmínky a/nebo pøedlo�it Bance následující dokumenty, 
s obsahem a ve formì akceptovanými Bankou, pøípadnì zajistit, aby je Banka mìla k dispozici: 

b) doklady prokazující oprávnìní provést pøíslu�né stavební práce v souladu s platnými a úèinnými obecnì 
závaznými právními pøedpisy upravujícími územní plánování a stavební øád (zejména pravomocné 
stavební povolení èi ohlá�ení stavby, pøípadnì jiná podání stavebníka stavebnímu úøadu èi jiná rozhodnutí, 
opatøení nebo potvrzení stavebního úøadu), pokud jsou tyto doklady vy�adovány obecnì závaznými 
právními pøedpisy; 

c) doklady prokazující, �e ka�dý pøíslu�ný zhotovitel byl vybrán v souladu s platnými a úèinnými obecnì 
závaznými právními pøedpisy upravujícími oblast veøejných zakázek; 

d) ve�keré pøíslu�né smlouvy o dílo, øádnì uzavøené mezi Klientem jako objednatelem a pøíslu�nými 
zhotoviteli, ze kterých bude vyplývat, �e cena i termín dokonèení díla jsou sjednány jako pevné a dále 
dokumenty prokazující jejich uveøejnìní v Registru smluv; 

e) prokázat, �e realizace pøíslu�ného Projektu je plnì finanènì zaji�tìna. 

Pøed prvním Èerpáním za úèelem financování Pøíplatku je Klient dále povinen splnit následující podmínky a/nebo 
pøedlo�it Bance následující dokumenty, s obsahem a ve formì akceptovanými Bankou, pøípadnì zajistit, aby je 
Banka mìla k dispozici: 

f) doklady prokazující vznik závazku Klienta poskytnout Pøíplatek, za podmínek akceptovaných Bankou. 

4. Obecné podmínky Èerpání. Pøed ka�dým Èerpáním je Klient povinen splnit dále uvedené povinnosti: 

a) pøedlo�it øádnì vyplnìné pøíkazy k úhradì obsahující údaje o vý�i platby, pøíjemci platby, bankovním 
spojení, pøípadnì o dal�ích skuteènostech v souladu s listinami pøedlo�enými Bance k prokázání souladu 
po�adovaných plateb s úèelem Úvìru; 

b) pøedlo�it smlouvy a daòové doklady (faktury) nebo jiné dokumenty, po formální a obsahové stránce 
Bankou akceptované, osvìdèující soulad po�adovaných plateb s úèelem Úvìru. Banka je oprávnìna 
po�adovat potvrzení o provedení prací a o oprávnìnosti vystavení faktur èi jiných dokumentù 
autorizovanou osobou akceptovatelnou pro Banku; 

c) èástka po�adovaného Èerpání nesmí v souètu s ve�kerými pøedchozími Èerpáními podle této Smlouvy o 
úvìru pøesáhnout Úvìrovou èástku. 
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�LÁNEK III  
ÚROKY Z ÚV!RU  

1. Úroková sazba, období její platnosti. Úroková sazba se sjednává jako sazba, její� vý�e bude stanovována pro 
pøíslu�né období její platnosti jako vý�e referenèní sazby platné v rozhodný den se zvý�ením o mar�i 0,05 % 
roènì.  

Referenèní sazbou je veøejnì vyhla�ovaná sazba kótovaná na finanèních trzích a pro úèely této Smlouvy o úvìru 
se jí rozumí 1-mìsíèní PRIBOR. 

PRIBOR (Prague Interbank Offered Rate) je sazba, za kterou si banky pùjèují mezi sebou v mìnì CZK  
(v èeských korunách). 

Rozhodným dnem je den stanovení vý�e úrokové sazby, který zpravidla pøedchází 2 pracovní dny poèátku 
pøíslu�ného období platnosti úrokové sazby. 

Období platnosti úrokové sazby je pravidelné a jeho délka èiní 1 mìsíc. První období platnosti úrokové sazby 
zaèíná dnem uzavøení této Smlouvy o úvìru a trvá po dobu 1 mìsíce. 

2. Úrokové období. Úrokovým obdobím se rozumí období stanovené pro úètování a placení úrokù z Úvìru (Úrokové 
období). Úrokové období je pravidelné a jeho délka èiní 1 mìsíc. Pravidelné Úrokové období konèí poslední den 
ka�dého kalendáøního mìsíce. Není-li poslední den Úrokového období pracovním dnem, má se za to, �e 
posledním dnem bì�ného Úrokového období je bezprostøednì následující pracovní den a bì�né Úrokové období 
se prodlou�í do tohoto dne. První Úrokové období zaèíná dnem prvního Èerpání a konèí poslední den 
pravidelného Úrokového období, ve kterém se uskuteèní první Èerpání. Následující Úroková období zaèínají 
dnem bezprostøednì následujícím po posledním dni bezprostøednì pøedcházejícího Úrokového období. 

3. Splatnost úrokù z Úvìru. Klient je povinen platit Bance úroky z Úvìru vèetnì úrokù z prodlení v poslední den 
Úrokového období, a to za dobu od prvního dne Úrokového období (vèetnì) do posledního dne Úrokového 
období (vèetnì). Úroky z Úvìru vèetnì úrokù z prodlení za poslední Úrokové období do dne pøedcházejícího dni 
splacení Úvìru (vèetnì) jsou splatné na základì zúètování provedeného Bankou, nejdøíve v Den koneèné 
splatnosti a nejpozdìji v den Úrokového období, v nìm� nastal Den koneèné splatnosti. 

4. Stanovení poètu dní pro úèely úroèení. Úroky a Ceny Banka poèítá na základì skuteèného poètu dnù a roku o 
360 dnech. Úvìr se úroèí dennì ode dne prvního Èerpání (vèetnì) do dne pøedcházejícího dni splacení Úvìru 
(vèetnì). Dlu�ná èástka Úvìru se úroèí úroky z prodlení dennì od prvního dne prodlení (vèetnì) a� do dne 
bezprostøednì pøedcházejícího dni splacení dlu�né èástky (vèetnì). 

5. Zmìna úroèení Úvìru. Banka umo�ní Klientovi na jeho písemnou �ádost zmìnu typu úrokové sazby Úvìru 
z promìnné úrokové sazby odvozené od referenèní sazby (PRIBOR) na pevnou (nemìnnou) úrokovou sazbu a� 
do Dne koneèné splatnosti nebo sazbu fixovanou, její� vý�e je nemìnná v dobì trvání pøíslu�ného období 
platnosti úrokové sazby, a to na základì dodatku k této Smlouvì o úvìru, jeho� uzavøení bude odsouhlaseno 
pøíslu�ným orgánem Klienta, s nejbli��í mo�nou úèinností, kterou umo�ní interní systémy Banky, pøièem� nová 
vý�e úrokové sazby Úvìru bude stanovena Bankou podle interních pravidel Banky. 

�LÁNEK IV 
CENY 

1. Placení Cen. Klient se zavazuje platit Bance vyúètované Ceny v rozsahu a vý�i stanovené Ceníkem platným 
v den provedení zpoplatnìného úkonu. 

Pro vylouèení jakýchkoli pochybností Banka a Klient sjednávají, �e Klient není povinen platit následující Ceny: 

a) Cenu (ani �ádnou jinou sankci) za nevyèerpání Úvìrové èástky v plné vý�i nebo za to, �e Klient nebude 
vùbec èerpat Úvìrovou èástku. Tím není dotèeno právo Banky po�adovat závazkovou odmìnu, je-li 
sjednána; 

b) Cenu za sjednání Úvìru; 

c) Cenu za správu a vedení úvìrového obchodu v èeské mìnì; 

d) závazkovou odmìnu, tj. odmìnu, její� vý�e se poèítá dennì v prùbìhu Období èerpání z rozdílu mezi 
Úvìrovou èástkou a Úvìrem;  

e) Cenu za Pøedèasnou splátku; 

f) Cenu za zmìnu smluvních podmínek (uzavøení dodatku k této Smlouvì o úvìru) v souvislosti se zmìnou 
úroèení Úvìru podle èl. III, odst. 5 této Smlouvy o úvìru. 

�LÁNEK V 
SPLÁCENÍ ÚV!RU 

1. Zpùsob splácení, Den koneèné splatnosti. Klient se zavazuje splácet poskytnutý Úvìr pravidelnými mìsíèními 
splátkami ve vý�i 666.667,00 Kè (slovy: �est set �edesát �est tisíc �est set �edesát sedm korun èeských) 
splatnými v�dy k poslednímu dni ka�dého kalendáøního mìsíce. První splátka bude zaplacena dne 31. 1. 2026. 
Poslední splátka ve vý�i nesplacené èásti poskytnutého Úvìru je splatná dne 31. 12. 2030 (Den koneèné 
splatnosti). 
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2. Úèet urèený ke splácení Úvìru. Klient se zavazuje pøevádìt prostøedky ke splácení Úvìru a ostatních dluhù 
Klienta v souvislosti s touto Smlouvou o úvìru na Bì�ný úèet. Klient se zavazuje po celou dobu trvání této 
Smlouvy o úvìru vést u Banky vý�e uvedený úèet a zaji��ovat na nìm dostatek prostøedkù k úhradì svých 
splatných penì�itých dluhù z této Smlouvy o úvìru. Pokud jsou pohledávky Banky za Klientem vzniklé na základì 
této Smlouvy o úvìru splatné v den, který není pracovním dnem, je Klient povinen zabezpeèit dostatek prostøedkù 
na svém vý�e uvedeném úètu nejpozdìji v pracovní den bezprostøednì pøedcházející dni splatnosti takové 
pohledávky. 

Ustanovení tohoto odstavce se obdobnì uplatní i pro Inkasní úèet, je-li odli�ný od Bì�ného úètu, a dále pro 
pøípadné zvlá�tní úèty urèené pro pøíjem dotací. 

3. Zpùsob splácení Úvìru. Klient souhlasí s tím, aby Banka provádìla úhrady svých splatných pohledávek z této 
Smlouvy o úvìru inkasem z Bì�ného úètu, a to bez pøedchozího pøíkazu Klienta a bez jeho vyrozumìní. Zároveò 
Klient zmocòuje Banku k vystavení platebních dokladù k vyrovnání tìchto pohledávek a k provedení jejich úhrad 
v den splatnosti pøed ostatními platbami, které je Banka v tento den povinna podle pøíkazu Klienta provést 
z takového úètu. V pøípadì nedostatku zdrojù na takovém úètu má Banka právo pøistoupit k zapoètení svých 
pohledávek s pohledávkami z kteréhokoliv jiného úètu (mimo úètu vázaných prostøedkù), který Banka pro Klienta 
vede. 

Ustanovení tohoto odstavce se obdobnì uplatní i pro Inkasní úèet, je-li odli�ný od Bì�ného úètu, a dále pro 
pøípadné zvlá�tní úèty urèené pro pøíjem dotací. 

Banka nemusí pøijmout jakoukoli úhradu od jiné osoby ne� Klienta. 

4. Poøadí úhrad. Nestaèí-li disponibilní zùstatek na Bì�ném úètu anebo na jiných úètech uvedených v pøedchozím 
odstavci 3 spolu s dal�ími prostøedky Klienta na úhradu splatných pohledávek Banky z této Smlouvy o úvìru, 
budou prostøedky na úètech Klienta pou�ity k uspokojení pohledávek Banky v následujícím poøadí:  

a) úhrada �kod a nákladù vynalo�ených Bankou, 

b) Ceny, 

c) úroky z Úvìru, 

d) úroky z prodlení,  

e) splátky Úvìru (pokud se Úvìr splácí formou èásteèných splátek poèínaje splátkou s nejstar�ím a konèe 
splátkou s nejnovìj�ím datem splatnosti), 

f) smluvní pokuty, a 

g) ostatní pohledávky Banky. 

5. Pøedèasná splátka. Klient je oprávnìn provést splátku Úvìru nebo jeho èásti pøed termínem splatnosti splácené 
jistiny Úvìru pùvodnì stanoveným touto Smlouvou o úvìru (Pøedèasná splátka) kdykoli pøede Dnem koneèné 
splatnosti. Pøedèasnou splátku je Klient povinen Bance písemnì oznámit alespoò 10 pracovních dnù pøedem. 
Klient je povinen zajistit na Bì�ném úètu dostatek disponibilních penì�ních prostøedkù na úhradu Pøedèasné 
splátky ve vý�i a v termínu oznámených Bance, Ceny za Pøedèasnou splátku podle èl. IV této Smlouvy o úvìru, 
je-li sjednána, a dal�ích èástek splatných s Pøedèasnou splátkou podle této Smlouvy o úvìru; pokud tak neuèiní, 
je v prodlení. 

Klient je povinen s Pøedèasnou splátkou Bance zaplatit pøíslu�enství, Cenu za Pøedèasnou splátku, je-li sjednána, 
a dále náhradu nákladù Banky vzniklých v dùsledku Pøedèasné splátky, jako� i dal�í pro ten pøípad stanovené 
èástky podle této Smlouvy o úvìru a Ceníku. Oznámení o Pøedèasné splátce, akceptované Bankou, je 
neodvolatelné. Klient je povinen provést Pøedèasnou splátku ve vý�i a v termínu schválených Bankou; pokud tak 
neuèiní, je v prodlení. Je-li øádná splátka Úvìru zaplacena 5 nebo ménì pracovních dnù pøed sjednaným 
termínem splatnosti, nepova�uje se za pøedèasnì zaplacenou.  

�LÁNEK VI 
PROHLÁ�ENÍ A POVINNOSTI KLIENTA 

1. Prohlá�ení Klienta a jeho souèinnost. Klient prohla�uje, �e uzavøení této Smlouvy o úvìru, vèetnì realizace úèelu 
Úvìru, bylo øádnì a platnì schváleno pøíslu�nými orgány Klienta v souladu s obecnì závaznými právními 
pøedpisy. Pro pøípad, �e je Klientovi poskytována v souvislosti s úèelem Úvìru jakákoli dotace, Klient dále 
prohla�uje, �e ve�keré dokumenty týkající se realizace úèelu Úvìru (bez ohledu na to, zda byly vyhotoveny pøed 
podpisem této Smlouvy o úvìru nebo pozdìji) jsou v souladu s podmínkami poskytnutí dotace. 

Klient bere na vìdomí, �e Banka je oprávnìna kromì provádìní kontroly úèelovosti ka�dého Èerpání provìøovat 
schopnost Klienta splácet Úvìr a plnit dal�í dluhy a povinnosti vùèi Bance, jako� i provìøovat dal�í skuteènosti, 
které by mohly vést ve svých dùsledcích k podstatné zmìnì podmínek, za nich� byla tato Smlouva o úvìru 
uzavøena. K tomu je Klient povinen poskytnout Bance souèinnost, zejména na její výzvu pøedlo�it po�adované 
dokumenty, umo�nit Bankou povìøenému pracovníkovi nebo tøetí osobì provádìt v prostorách Klienta kontrolu 
úèetnictví Klienta a jiných dokumentù finanèního charakteru, jako� i kontrolu realizace úèelu Úvìru. 
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2. Povinnosti Klienta. Klient se zavazuje plnit ve�keré povinnosti stanovené touto Smlouvou o úvìru a VOP. Vedle 
povinností vyplývajících z jiných ustanovení této Smlouvy o úvìru a z VOP se Klient dále zavazuje splnit 
následující povinnosti a/nebo pøedlo�it Bance následující dokumenty, pøípadnì zajistit, aby je Banka mìla 
k dispozici: 

a) schválený roèní rozpoèet, a to do 1 mìsíce od jeho schválení; v pøípadì, �e má být hospodaøeno podle 
pravidel rozpoètového provizoria, pøedlo�it taková pravidla, a to do 15. ledna pøíslu�ného rozpoètového 
roku, a dále rozpoètový výhled, a to do 1 mìsíce od jeho sestavení. Klient je oprávnìn pøedkládat tyto 
dokumenty v elektronické podobì, pøièem� na výzvu Banky je povinen pøedlo�it je v písemné podobì, a to 
do 10 pracovních dnù od obdr�ení takové výzvy; 

b) finanèní výkaz pro hodnocení plnìní rozpoètu územních samosprávných celkù a dobrovolných svazkù obcí 
(Fin 2-12 M) a dále rozvahu a výsledovku Klienta nejpozdìji v�dy do 1 mìsíce od doruèení výzvy Banky. 
Klient je oprávnìn pøedkládat tyto dokumenty v elektronické podobì, pøièem� na výzvu Banky je povinen 
pøedlo�it je v písemné podobì, a to do 10 pracovních dnù od obdr�ení takové výzvy; 

c) výrok auditora o hospodaøení Klienta, popøípadì zpráva o pøezkumu hospodaøení Klienta vydaná jiným 
pøíslu�ným orgánem, a to do 2 mìsícù od obdr�ení; 

d) pøedkládat Bance na její výzvu do 1 mìsíce od doruèení výzvy Banky: 

i) dokumenty a údaje, které je povinen zveøejnit podle právního pøedpisu èi rozhodnutí orgánu veøejné 
moci; 

ii) dokumenty právní, úèetní a daòové povahy zpracovávané Klientem èi kontrolními orgány nebo 
auditory podle specifikace Banky; 

iii) dal�í pro Banku relevantní dokumenty podle jejích po�adavkù (napø. potvrzení pøíslu�ných orgánù, 
�e Klient není v prodlení s úhradou daní, cel, pojistného na veøejné zdravotní poji�tìní nebo 
sociální zabezpeèení, pøíspìvku na státní politiku zamìstnanosti èi jiných odvodù obdobné 
povahy); 

iv) doplòující informace o vývoji dluhù Klienta k ostatním vìøitelùm a o vývoji pohledávek za svými 
dlu�níky; 

v) informace o v�ech svých úètech vedených u jiných bank, tj. i zahranièních nebo u jiných 
organizaèních slo�ek Banky a o jejich zùstatcích; 

e) informovat o svém úmyslu pøevzít dal�í dluhy nebo poskytnout zaji�tìní za dluhy tøetích osob (zejména ve 
formì úvìru nebo pùjèky, leasingu, ruèení, zástavy nemovitostí apod.), a to uvedením jejich vý�e (vèetnì 
úroku apod.) a èasového popisu èerpání, splácení, pøípadnì trvání zaji�tìní. Aktualizovaný stav tìchto 
dluhù a zaji�tìní bude Klient pøedkládat Bance v�dy do 1 mìsíce od doruèení výzvy Banky; 

f) bez zbyteèného odkladu informovat Banku o pøedèasném ukonèení realizace úèelu Úvìru, pøípadnì té� o 
zániku èi znièení vìcí, které jsou financovány v souladu s úèelem Úvìru;  

g) bez pøedchozího písemného souhlasu Banky nepøevést èi nezatí�it jakýmkoli právem tøetí osoby vìci, 
které jsou financovány v souladu s úèelem Úvìru;  

h) neprodlenì informovat Banku o jakékoli skuteènosti, která by mohla mít za následek neschopnost Klienta 
splácet Úvìr nebo plnit dal�í dluhy a povinnosti vùèi Bance nebo podstatnou zmìnu podmínek, za nich� 
byla tato Smlouva o úvìru uzavøena;  

i) po celou dobu trvání této Smlouvy o úvìru vést u Banky Inkasní úèet, a dále Bì�ný úèet, pokud je odli�ný 
od Inkasního úètu;  

j) po celou dobu trvání této Smlouvy o úvìru zabezpeèit, aby penì�ité dluhy Klienta z této Smlouvy o úvìru 
mìly alespoò rovnocenné postavení s nezaji�tìnými pohledávkami jiných vìøitelù za Klientem, s výjimkou 
tìch, které jsou upøednostnìny v�eobecnì závaznými právními pøedpisy (pari passu); 

k) doklady prokazující oprávnìní u�ívat vìci, které jsou financovány v souladu s úèelem Úvìru, v souladu s 
platnými a úèinnými obecnì závaznými právními pøedpisy upravujícími územní plánování a stavební øád 
(zejména pravomocné kolaudaèní rozhodnutí èi kolaudaèní souhlas, pøípadnì jiná podání stavebníka 
stavebnímu úøadu èi jiná rozhodnutí, opatøení nebo potvrzení stavebního úøadu), a to do 10 pracovních 
dnù od doby vzniku u�ívacího oprávnìní; 

l) po celou dobu trvání této Smlouvy o úvìru, pokud Banka neudìlí Klientovi písemný souhlas a s výjimkou 
dluhù z bì�ného obchodního styku, které se svým rozsahem jednotlivì ani spoleènì nevymykají z mezí 
obvyklých pro hospodaøení obdobných subjektù, zdr�et se zatí�ení svého majetku nebo budoucích pøíjmù 
vìcným èi závazkovým právem k zaji�tìní splnìní svých dluhù èi dluhù jiné osoby (negative pledge); 

m) po celou dobu trvání této Smlouvy o úvìru, pokud Banka neudìlí Klientovi písemný souhlas, zdr�et se 
vyèlenìní majetku ve vlastnictví Klienta jeho svìøením správci (zøízení svìøenského fondu); 

n) po celou dobu trvání této Smlouvy o úvìru hospodaøit v zájmu zdravých a udr�itelných veøejných financí v 
souladu se zákonem è. 23/2017 Sb., o pravidlech rozpoètové odpovìdnosti, v platném znìní, pøièem� 
poru�ení tìchto pravidel je pova�ováno za podstatné poru�ení této Smlouvy o úvìru. 

3. Povinnosti Klienta ve vztahu k Dotaci. Klient se dále zavazuje ve vztahu k Dotaci splnit následující povinnosti 
a/nebo pøedlo�it Bance následující dokumenty, pøípadnì zajistit, aby je Banka mìla k dispozici: 

a) plnit ve�keré povinnosti vyplývající z podmínek Dotace a z pøípadné smlouvy o poskytnutí Dotace øádnì a 
vèas, pøièem� poru�ení tìchto povinností je pova�ováno za podstatné poru�ení této Smlouvy o úvìru; 

b) informovat Banku o ve�kerých zmìnách podmínek Dotace nebo smlouvy o poskytnutí Dotace, které mají 
vliv na vý�i Dotace èi její vyplacení, v�dy nejpozdìji do 1 mìsíce od jejich úèinnosti; 

c) pøedlo�it Bance závìreèné vyhodnocení akce (bez pøíloh), a to nejpozdìji do 1 mìsíce od odeslání; 
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d) pøedkládat Bance na její výzvu ve�keré dal�í dokumenty, v�dy nejpozdìji do 1 mìsíce od obdr�ení výzvy; 

e) v pøípadì obdr�ení Dotace na náklady, které ji� byly uhrazeny z prostøedkù Úvìru, pou�ít prostøedky z 
Dotace ve vý�i odpovídající tìmto nákladùm na splacení Úvìru, a to v�dy nejpozdìji do 10 pracovních dnù 
od jejich obdr�ení. 

�LÁNEK VII 
ZAJI�T!NÍ ÚV!RU 

1. Zaji�tìní. Banka a Klient se dohodli, �e penì�ité dluhy Klienta vzniklé na základì této Smlouvy o úvìru nebudou 
zaji�tìny �ádnými zaji��ovacími prostøedky. 

�LÁNEK VIII 
PORU�ENÍ ZÁVAZKU, PODSTATNÉ PORU�ENÍ A JINÉ ZÁVA�NÉ SKUTE�NOSTI, SANKCE 

1. Podstatné poru�ení. Banka a Klient se dohodli, �e podstatné poru�ení této Smlouvy o úvìru nastává v tìchto 
pøípadech: 

a) Klient sdìlí Bance v souvislosti s touto Smlouvou o úvìru v podstatném ohledu nepravdivé nebo neúplné 
údaje o své finanèní nebo majetkové situaci; 

b) Klient pou�ije Úvìr k jinému ne� dohodnutému úèelu; 

c) Klient je v prodlení se splácením kteréhokoli svého penì�itého dluhu z této Smlouvy o úvìru déle 
ne� 1 mìsíc; 

d) Klient nedoplní zaji�tìní ve lhùtì a v rozsahu stanoveném Bankou podle èl. VII odst. 2 této Smlouvy 
o úvìru, bylo-li zaji�tìní sjednáno; nebo 

e) dojde k pøedèasnému ukonèení realizace úèelu Úvìru nebo k zániku èi znièení vìcí, které jsou 
financovány v souladu s úèelem Úvìru, nebo k jejich pøevodu na jiný subjekt bez pøedchozího písemného 
souhlasu Banky. 

2. Jiné záva�né skuteènosti. Jinou záva�nou skuteèností je bez ohledu na pøíèinu, kterákoliv z dále uvedených 
skuteèností, pokud Banka na základì svého odborného názoru dojde k závìru, �e by taková skuteènost mohla 
mít nepøíznivý vliv na schopnost Klienta splácet Úvìr:  

a) Klient se dostal do situace, která naplòuje definici úpadku podle § 3 zákona è. 182/2006 Sb., insolvenèního 
zákona, v platném znìní, nebo hrozí, �e se do takové situace dostane;  

b) Klient se dostal do prodlení s plnìním smluvního dluhu vùèi tøetí osobì èi povinnosti vyplývající z právního 
pøedpisu; 

c) po uzavøení této Smlouvy o úvìru nastane podstatné zhor�ení finanèní nebo majetkové situace Klienta, 
nebo dojde u Klienta ke zvý�ení míry jeho zadlu�enosti; 

d) dal�í setrvání v Závazku nebo plnìní nìkterého dluhu Banky z tohoto Závazku by zpùsobilo poru�ení 
právního pøedpisu, který stanoví povinnosti Banky, nebo by mìlo jakýkoli jiný negativní dopad na právní 
postavení èi hospodaøení Banky; 

e) byla zji�tìna skuteènost, je� naru�ila dùvìru Banky v osobu Klienta èi v setrvalý øádný prùbìh Závazku; 

f) nastala jiná událost, která by mohla mít podle názoru Banky podstatný nepøíznivý vliv na èinnost, rozsah a 
stav majetku nebo ekonomickou situaci Klienta. 

3. Dùsledky poru�ení této Smlouvy o úvìru. Dojde-li k podstatnému poru�ení této Smlouvy o úvìru nebo ke vzniku 
jiné záva�né skuteènosti podle odst. 1 a 2 tohoto èlánku, popø. takové skuteènosti, která by podle odùvodnìného 
názoru Banky mohla ve svých dùsledcích vést k podstatnému poru�ení této Smlouvy o úvìru, Banka a Klient 
projednají vzniklou situaci s cílem pøijmout opatøení k nápravì stavu. Banka je v takovém pøípadì zároveò 
oprávnìna: 

a) odmítnout po�adované Èerpání, pøípadnì zastavit jakékoli dal�í Èerpání; 

b) provádìt kontrolu hospodaøení Klienta, a to vèetnì nahlí�ení do úèetních a finanèních výkazù Klienta; 
za takovým úèelem poskytne Klient Bance ve�kerou potøebnou souèinnost; 

c) prohlásit Úvìr vèetnì úrokù a v�ech dal�ích penì�itých pohledávek Banky z této Smlouvy o úvìru za 
splatný v jí urèené lhùtì; pøípadnì 

d) odstoupit od této Smlouvy o úvìru. Odstoupením od této Smlouvy o úvìru zanikají v�echna práva a dluhy 
Banky a Klienta z této Smlouvy o úvìru s výjimkami stanovenými zákonem (napø. s výjimkou práva Banky 
na zaplacení smluvní pokuty, úroku z prodlení a náhrady �kody vzniklé z poru�ení smluvní povinnosti). 
Pokud Banka odstoupí od této Smlouvy o úvìru, je Klient povinen do 5 pracovních dnù od doruèení 
odstoupení splatit Úvìr a zaplatit úroky narostlé v den jeho splacení a ostatní penì�ité dluhy Klienta z této 
Smlouvy o úvìru. Odstoupení od této Smlouvy o úvìru nemá vliv na zaji�tìní dluhù z této Smlouvy o 
úvìru. 

4. Dùsledky nepodstatného poru�ení této Smlouvy o úvìru. Nastane-li jiné poru�ení této Smlouvy o úvìru ne� je 
podstatné poru�ení této Smlouvy o úvìru nebo jiná záva�ná skuteènost podle odst. 1 a 2 tohoto èlánku, je Banka 
oprávnìna poskytnout Klientovi dodateènou lhùtu k nápravì takového poru�ení v délce alespoò 1 mìsíc. Nesplní-
li Klient své povinnosti ani po uplynutí této lhùty, je Banka oprávnìna postupovat obdobnì jako pøi podstatném 
poru�ení této Smlouvy o úvìru. 
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5. Smluvní pokuty. Pøi ka�dém jednotlivém poru�ení nìkterého dluhu nebo povinnosti Klienta podle této Smlouvy 
o úvìru, zejména povinnosti podle èl. V, VI nebo VII této Smlouvy o úvìru, mù�e Banka po Klientovi po�adovat 
zaplacení smluvní pokuty ve vý�i 10.000,00 Kè (slovy: deset tisíc korun èeských).  

 Odstoupení od této Smlouvy o úvìru, prohlá�ení Úvìru a dal�ích nesplatných pohledávek z Úvìru za splatné, 
existence okolností vyluèujících odpovìdnost ani nedostatek zavinìní Klienta nezpùsobují zánik pohledávky 
Banky na smluvní pokutu. Zaplacením smluvní pokuty nezaniká povinnost Klienta splnit poru�ený dluh ani nárok 
Banky na náhradu �kody v plném rozsahu a její právo realizovat nápravná opatøení.  

 Banka má právo vý�i smluvní pokuty pøimìøenì sní�it. Banka je oprávnìna po�adovat smluvní pokutu, jakmile se 
dozví o poru�ení povinnosti z této Smlouvy o úvìru a písemnì Klienta na tuto skuteènost upozorní. Pokud 
poru�ení povinnosti Klienta trvá, je Banka oprávnìna po�adovat smluvní pokutu i opakovanì. Klient zaplatí 
smluvní pokutu Bance na základì písemné výzvy Banky, ve které Banka uvede dùvod jejího uplatnìní, její vý�i, 
lhùtu splatnosti, která nebude krat�í ne� 5 kalendáøních dnù, a èíslo úètu, kam má být smluvní pokuta zaplacena. 
Pokud Klient nezaplatí smluvní pokutu ve lhùtì uvedené ve výzvì, má Banka právo strhnout smluvní pokutu 
z Bì�ného úètu nebo z jakéhokoli jiného úètu, který Banka pro Klienta vede. 

Banka má vedle smluvní pokuty právo na náhradu �kody vzniklé z poru�ení povinnosti, ke kterému se smluvní 
pokuta vztahuje, a to v plné vý�i. Skuteènost, �e Klient oznámil Bance, �e poru�il nebo poru�í právní povinnost, a 
upozornil na mo�né následky, jej nezbavuje povinnosti zaplatit smluvní pokutu a nahradit Bance �kodu tímto 
poru�ením zpùsobenou v plné vý�i.  

6. Úrok z prodlení. Sazba úroku z prodlení se sjednává ve vý�i sazby bì�ných úrokù z Úvìru podle této Smlouvy 
o úvìru se zvý�ením o 10 % roènì. 

�LÁNEK IX 
ZÁV!RE�NÁ USTANOVENÍ 

1. VOP a Ceník. Touto Smlouvou o úvìru zakládaný Závazek se øídí zejména touto Smlouvou o úvìru a dále pak 
VOP a Ceníkem, které jsou její souèástí. Podpisem této Smlouvy o úvìru Klient potvrzuje, �e se seznámil s VOP 
a Ceníkem a souhlasí s jejich platností a úèinností pro Závazek. 

 Klient a) potvrzuje, �e si je vìdom povahy a hodnoty plnìní, která si smluvní strany mají poskytnout podle této 
Smlouvy o úvìru, b) souhlasí s podmínkami a cenami tìchto plnìní, c) prohla�uje, �e nejde o plnìní, která by vùèi 
sobì byla v hrubém nepomìru a d) vzdává se práva po�adovat zru�ení této Smlouvy o úvìru z dùvodu hrubého 
nepomìru plnìní.  

Klient potvrzuje, �e: a) v�echny dolo�ky obsa�ené v této Smlouvì o úvìru (ve znìní VOP) jsou mu srozumitelné a 
nejsou pro nìj nevýhodné, b) tato Smlouva o úvìru se neodchyluje od obvyklých podmínek ujednávaných 
v obdobných pøípadech a c) vzdává se jakýchkoli práv a nárokù, které by mu mohly ve vztahu k nesrozumitelnosti 
a nevýhodnosti dolo�ek èi obvyklosti podmínek pøípadnì vzniknout. Smluvní strany se dohodly, �e pro tento 
smluvní vztah se nepou�ijí ustanovení § 1799 a § 1800 zákona è. 89/2012 Sb., obèanský zákoník, v platném 
znìní, tedy ustanovení, která upravují odkazy na obchodní podmínky ve formuláøových smlouvách a obsahují 
podmínky platnosti a úèinnosti pøípadnì nesrozumitelných nebo obtí�nì èitelných dolo�ek. 

2. Úèinnost Smlouvy o úvìru. Tato Smlouva o úvìru nabývá platnosti okam�ikem podpisu v�ech smluvních stran a 
úèinnosti dnem uveøejnìní v Registru smluv. Smluvní strany se dohodly vylouèit pou�ití § 1978 odst. 2 
obèanského zákoníku, v platném znìní, tedy �e marné uplynutí dodateèné lhùty nemá za následek automatické 
odstoupení od této Smlouvy o úvìru. 

3. Registr smluv. Smluvní strany se dohodly, �e v Registru smluv se v metadatech této Smlouvy o úvìru uveøejní 
cena ve vý�i 9.822.996,58 Kè (slovy:       korun èeských). Smluvní strany potvrzují a souhlasí s tím, �e tato 
cena je pouze kvalifikovaným odhadem ceny této Smlouvy o úvìru, provedeným výluènì pro úèely vyplnìní 
pøíslu�ného údaje v metadatech Registru smluv, nebo� skuteèná cena, ani hodnota jejího pøedmìtu, nebudou k 
datu uveøejnìní této Smlouvy o úvìru známy z dùvodu, �e tato Smlouva o úvìru je svou povahou rámcovou 
smlouvou s promìnlivými a jednotkovými cenami. Pro vylouèení pochybností, dohoda o uveøejnìní ceny v první 
vìtì tohoto odstavce nemá vliv na ostatní obsah této Smlouvy o úvìru, zejména se jí nemìní povinnost 
poskytnout jakékoliv plnìní ve vý�i a rozsahu sjednaném dle jiných ustanovení této Smlouvy o úvìru. 

4. Poèet vyhotovení. Tato Smlouva o úvìru je uzavøena v tolika vyhotoveních, aby ka�dá ze smluvních stran 
obdr�ela alespoò 1 vyhotovení. 

5. Zmìna Smlouvy o úvìru. Tuto Smlouvu o úvìru lze mìnit a doplòovat pouze písemnými dodatky, nestanoví-li 
tato Smlouva o úvìru nebo VOP jinak. 

6. Forma dokumentù pøedaných Klientem Bance. Stanoví-li tato Smlouva o úvìru povinnost Klienta pøedlo�it Bance 
jakýkoli dokument, ani� by bylo výslovnì stanoveno, zda má být takový dokument pøedlo�en v originále èi v jiné 
formì, je Klient povinen pøedlo�it takový dokument v originále nebo úøednì ovìøené kopii, neakceptuje-li Banka 
v konkrétním pøípadì prostou kopii. 

7. Zavedení mìny euro. Pokud dojde k zavedení mìny euro v Èeské republice a nahrazení èeské mìny mìnou 
euro, a k souvisejícím zmìnám referenèních úrokových sazeb, potom: 

a) bude Úvìr evidovaný v èeské mìnì nadále veden, úroèen a splácen v mìnì euro, pøièem� pøepoèet 
èerpané a v dané dobì zatím nesplacené èástky Úvìru bude proveden podle závaznì stanovených 
koeficientù, resp. jiným pro ten pøípad stanoveným závazným zpùsobem; a 
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b) úroková sazba bude stanovována v závislosti na pøíslu�né úrokové sazbì, je� bude zavedena v�dy pro 
úrokové období podle této Smlouvy o úvìru, a s mar�í stanovenou Bankou v závislosti na (i) podmínkách 
dohodnutých pro poskytnutý Úvìr, (ii) vnitøních pravidlech a postupech Banky pro stanovování úrokových 
sazeb pro Úvìry s podmínkami obdobnými poskytnutému Úvìru a (iii) podle situace na finanèních trzích, 
na kterých se Banka refinancuje. 

8. Korespondenèní adresa. Písemnosti budou zasílány takto: Bance na adresu: Èeská spoøitelna, a.s., poboèka v(e) 
Liberci, Felberova 12/9, PSÈ 460 01 a ostatním smluvním stranám na pøíslu�nou adresu uvedenou v záhlaví této 
Smlouvy o úvìru. V pøípadì zmìny adresy u kterékoli ze smluvních stran budou písemnosti zasílány na adresu, 
která bude pøíslu�nou smluvní stranou v dostateèném pøedstihu písemnì oznámena ostatním smluvním stranám. 
Pokud Klient vìdomì zmaøí doruèení zásilky, platí, �e zásilka mu øádnì do�la. 

9. Souèásti Smlouvy o úvìru. Klient tímto výslovnì potvrzuje, �e byl upozornìn na to, �e èl. IX odst. 1 této Smlouvy 
o úvìru obsahuje dolo�ku odkazující na v�eobecné obchodní podmínky (VOP) a ceník (Ceník), které jsou 
souèástí Závazku. Klient potvrzuje, �e Závazek a vzájemná práva a povinnosti Klienta a Banky se øídí nejen touto 
Smlouvou o úvìru, ale i v�eobecnými obchodními podmínkami (VOP) a ceníkem (Ceník). Klient potvrzuje, �e byl 
se znìním v�ech vý�e uvedených dokumentù seznámen, �e rozumí právùm a povinnostem tam obsa�eným, �e 
s nimi souhlasí a zavazuje se dodr�ovat své povinnosti podle tìchto dokumentù. 

Dolo�ka platnosti právního úkonu (jednání) podle § 41 zákona ". 128/2000 Sb., o obcích (obecní z#ízení), ve zn$ní 
pozd$j�ích p#edpis%: 

Uzavøení této Smlouvy o úvìru bylo schváleno zastupitelstvem Klienta, a to usnesením è.                 pøijatým na zasedání 
zastupitelstva konaném dne      , kterým bylo rozhodnuto o uzavøení této Smlouvy o úvìru. 

(V pøípadì, �e se podepisuje elektronicky, datum a místo podpisu a jméno a funkce podepisujících osob se nevyplòují.) 

V(e)       dne       

    
�eská spo#itelna, a.s. 
    
Titul, jméno, pøíjmení        
Funkce        

 podpis 
 
Titul, jméno, pøíjmení        
Funkce        

 podpis 
 

(V pøípadì, �e se podepisuje elektronicky, datum a místo podpisu a jméno a funkce podepisujících osob se nevyplòují.) 

V(e)       dne       

    
M$sto Jilemnice 
    
Titul, jméno, pøíjmení       

Trvale bytem       

Rodné èíslo (datum narození)       

Druh a èíslo prùkazu toto�nosti        
Funkce        

 podpis 
    
V(e)       dne       

 
Pro pøípad, kdy ka�dá vý�e uvedená osoba nepodepsala tento dokument elektronicky, potvrzuji, �e ka�dá z vý�e 
uvedených osob podepsala tuto smlouvu pøede mnou a �e jsem podle uvedeného prùkazu toto�nosti ovìøil(a) její 
toto�nost. 
 
      

Titul, jméno, pøíjmení a funkce ovìøujícího pracovníka Èeské spoøitelny, a.s. a jeho podpis 
 
 

 


